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de la universidad

Tecnología Educativa del Instituto
Latinoamericano de Comunicación
Educativa (ILCE), abierta en 1982.

En ese contexto, la Maestría en
Comunicación del ITESO pretende
ofrecer una opción interes4nte, ya
que busca la formación de prófesores-
investigadores y de investigadores-
planificadores de la comunicación,
que desde los ámbitos académicos y
las instituciones sociales intermedias,
"promuevan la innovación y la bús-
queda de alternativas comunicacio-
nales". Su plan de estudios se des-
arrolla en seis cuatrimestres, con én-
fasis en la metodología. Esta maestría
no se concibe sólo como un espacio
en que el alumno asimile secuencial-
mente cierto tipo de contenidos con-
ceptuales y desarrolle algunas habili-
dades y destrezas prácticas, sino co-
mo un ámbito de trabajo cuyo eje
integrador esté dado por una práctica
comunicacional problematizada, so-
bre la cual el sujeto formula y des-
arrolla un proyecto de transforma-
ción.

Varias experiencias avalan el
proyecto; entre ellas destaca el fun-
cionamiento del Area de Integra-
ción, que desde hace ocho años abar-
ca los dos últimos semestres del pro-
grama de licenciatura, y ha
producido, por una parte, un conjun-
to considerable de proyectos realiza-
dos con aportaciones reconocidas, y
por otra, un proceso de búsqueda me-

todológica larga y fructífera, sobre
cómo se enseña y aprende comunica-
ción a través de la comunicación. En ese
sentido, la maestría del ITESO pro-
mete ser una opción enriquecedora.

que el mismo sujeto se ha construido
sobre su práctica, y los valores que la
orientan. A partir de ahí, deberá ope-
rar una ruptura con las nociones pre-
vias y arribar a un modelo teórico
que explique el sistema, el proceso, la
estructura y el dinamismo de la co-
municación.

Como un tercer paso, el sujeto
realizará un proc~so de investigación
que produzca conocimiento concreto
sobre las variables pertinentes de la
práctica comunicacional de referen-
cia. El sujeto podrá entonces diseñar
y planificar programas encaminados
a transformar la práctica problema-
tizada, conjugando los aspectos teó-
ricos, la información concreta y las
orientaciones valorales ya trabaja-
das. Mediante tal proceso metodoló-
gico, la mestría pretende propiciar
la apropiación personal y grupal del
significado que se va construyendo
en el curso del trabajo, y de sus pro-
ductos concretos, como auténtico
aprendizaje. Esta apropiación se des-
dobla en dos momentos: uno, de for-
ma permanente, y el otro como fase
terminal del programa, en que la re-
cuperación y evaluación del trabajo
realizado, y la reflexión sobre la
transfo:-mación de la práctica y del
sujeto se concretan en el reporte final
del taller, que hace innecesaria una
tesis.

I

El diseño curricular parte de la
hipótesis teórica de que la comunica-
ción es, esencialmente, la forma de
relación humana y social mediada
por los procesos de la significación y
la construcción del sentido. El proce-
so metodológico toma la forma de un
taller y habrá de permitir acumulár
conocimientos y experiencias sobre
su propia operación entendida como
comunicación y sobre el trabajo de
los sujetos en relación a las prácticas
comunicacionales de referencia, a
partir de las cuales se avance en la
comprensión teórica del objeto y se
retroalimente permanentemente el.
proceso metodológico mismo.

Dicho proceso exige que los es-
tudiantes aporten experiencias con-
cretas en prácticas comunicacionales
reales y proyectos para su transfor-
mación. Por ello se comienza proble-
ma tizando la práctica y poniendo en
juego de forma explícita el conjunto
de nociones teóricas y metodológicas
que el sujeto trae consigo, el sentido

Francisco J. Núñez de la Peña
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Desde 1978 el Centro de PlaneaciónI 

(CEPLA) del ITESO elabora el Reporte
sobre las inscripciones. El correspon-
diente a 1984/85 tiene como objeti-
vos:




